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4210 06
Verrouillages à clé en position “ouvert” RONIS

Blokkering met sleutel in open RONIS
Key lock in open position RONIS

Cerradura de llave en posición abierta RONIS
Bloqueio a chave na posição aberta RONIS

Κλείδωμα με κλειδί σε ανοιχτή θέση RONIS
Замки с ключом для запирания RONIS

в положении ОТКЛ RONIS
Blokada z kluczem w stanie “Otwarty” RONIS

Anahtarlı kilit açık pozisyonda  RONIS

4210 07
Verrouillages à clé en position “ouvert” PROFALUX

Blokkering met sleutel in open PROFALUX
Key lock in open position PROFALUX

Cerradura de llave en posición abierta PROFALUX
Bloqueio a chave na posição aberta PROFALUX

Κλείδωμα με κλειδί σε ανοιχτή θέση PROFALUX
Замки с ключом для запирания PROFALUX

в положении ОТКЛ PROFALUX
Blokada z kluczem w stanie “Otwarty” PROFALUX

Anahtarlı kilit açık pozisyonda  PROFALUX

Bloquage du plastron avec DPX3 en position fermè 
Panel block exclusion in on position
Deurvergrendeling in IN positie
'Exclusión bloqueo de puerta en cierre
Esclusione blocco portella in chiuso
Desencravamento de painel na posição ON
Wyłącznik blokady aparatu w pozycji "I" dla drzwi zamkniętych
Hariç tutma kapı kiliti kapalı pozisyon
Блокиратор привода

Encoches pour plombage
Sealing cavities
Ruimte voor verzegeling
Ranura para el precinto
Cave per sigillo
Cavidades de selagem
Otwory na plombę
Mühürleme yeri
Отверстия для пломбирования

Manette de commande
Command handle
Bedieningshandgreep
Maneta
Leva di comando
Punho de manobra
Dźwignia napędu obrotowego
Kumanda kolu
Рычаг управления

Bouton de test
Mechanical test button

Mechanische Test Knop
Botón de test mecánico
Tasto di test meccanico

Botão de teste mecânico
Przycisk testu mechanicznego

Mekanik test butonu
Кнопка проверки

Plombage
Plumbing seal

Zegellood
Precinto

Sigillo piombabile
Selagem

Osłona przystosowana  
do plombowana

Mühür
Пломба

Cadenassage
Padlock

Hangslotvergrendeling
Bloqueo con candado

Blocco lucchetti
Anel para cadeados

Blokada przy pomocy kłódki
Asma kilit

Навесной замок

Interdiction de fermeture du DPX3 
sans le plastron

Panel block exclusion in off position
Deurvergrendeling in UIT positie

‘Exclusión bloqueo abierto  
con puerta abierta

Esclusione blocco in aperto  
con portella aperta

Desencravamento pos. aberto  
com painel aberto

Wyłącznik blokady aparatu w pozycji “O”  
dla drzwi otwartych

Hariç tutma açık konumda anahtarlı 
kilitleme ile kapi açık

Блокиратор привода со снятой 
лицевой панелью
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B

Réglages / écran
Setting / display

Instellingen / display
Reglaje / pantalla

Regolazioni / display
Regulações / ecrã

Ustawienia / wyświetlacz
Ayar / gösterge

Регулировка / дисплей

4210 10
Contact de signalisation pour auxiliaires
Signal contact for auxiliaries
Signaleringscontact voor tuurstroom
Contactos auxiliares de señalización
Contatti ausiliari di segnalazione
Contactos auxiliares de sinalização
Złącze dla obwodów pomocniczych
Yardımcılar için sinyalizasyon kontağı
Сигнальный контакт

Bouton de test bloc différentiel
Earth Leakage test button

Aardlek TEST knop
Botón de test diferencial

Tasto di test differenziale
Botão de TESTE diferencial

Przycisk TEST członu 
różnicowoprądowego

Kaçak akım TEST butonu
 Кнопка проверки 

работоспособности дифф. 
защиты

Bouton de test
Mechanical test button
Mechanische Test Knop
Botón de test mecánico
Tasto di test meccanico
Botão de teste mecânico
Przycisk testu mec hanicznego
Mekanik test butonu
Кнопка проверки

Led de signalisation
Indications LED

Signalerings LED
Led de señalización

Led segnalazioni
LED de sinalização

Diody sygnalizacyjne LED
Led’li sinyal lambaları

Индикатор светодиодный

Bouton de navigation
Navigation button

Navigatie knop
Pulsador de navegación
Pulsante di navigazione

Botão de navegação
Przycisk nawigacyjny

Menü gezinti tuşlari
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OPEN

0.8 Nm

 ø 4mm x 3 
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2
A - B

C1 Nm

G

D

D

A - B

1 Nm

4

6

3

H

I

0.8 Nm

N

5

DPX3 160 DPX3 160 4P DDPX3 250

O

O
P

DPX3-160 différentiels, DPX3-250 différentiels et DPX3-250 
électroniques différentiels.

Only for version: earth leakage, electronic + earth leakage.

Alleen voor: versie met geïntegreerd aardlekblok,  
of de elektronische versie met geïntegreerd aardlekblok.

Sólo para accesorización de la versión  
diferencial y electrónico+diferencial.

Solo per accessoriamento sulle versioni differenziale  
ed elettronico + differenziale.

Apenas para as versões com diferencial,  
e electrónicas+diferencial.

Dotyczy tylko: wyłączników ze zintegrowanym  
członem różnicowoprądowym.	
Sadece dahili kaçak akım modüllü veya elektronik+dahili  
kaçak akımlı versiyon.



6

98

10

ø5...8mm x 3

E - F

E - F

L

7

M

P

DPX3-250 électroniques.

Only for version: electronic  
(without earth leakage module integrated).

Alleen voor: elektronische versie  
(zonder geïntegreerd aardlekblok).

Sólo para accesorización de la versión electrónica  
(sin diferencial integrado).

Solo per accessoriamento sulle versioni elettroniche  
(senza differenziale integrato).

Apenas para as versões electrónicas  
(sem diferencial integrado).

Dotyczy tylko wyłączników z elektronicznym wyzwalaczem nadpr. 
(bez zintegrowanego członu r-pr.).
Sadece elektronik versiyon (dahili kaçak akım olmayan).
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OKIO

OKIO

I

O

I

O

NOIOI

O

I

XL³

XL³

FERMETURE DU DISJONCTEUR IMPOSSIBLE SANS PLASTRON / BLOCK IN OFF POSITION WITH OPEN PANNEL
GEBLOKKEERD IN UIT POSITIE MET GEOPENDE DEUR / BLOQUEO EN POSICIÓN ABIERTO CON PANEL ABIERTO
BLOCCO IN APERTO A PANNELLO APERTO / ENCRAVAMENTO NA POS. ABERTO COM PAINEL ABERTO
BLOKADA APARATU W POZYCJI “O” PRZY OTWARTEJ ROZDZIELNICY / AÇIK KONUMDA ANAHTARLI KILITLEME ILE AÇIK PANELI
ОТКЛЮЧЕНИЕ ПРИВОДА ПРИ СНЯТОЙ ЛИЦЕВОЙ ПАНЕЛИ
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NO OK

TRIPPED

OK

OK OK

verrouillage du plastron en fonctionnement / DOOR KEYLOCK WORKING
DEURVERGRENDELING FUNCTIONEERT / FUNCIONAMIENTO BLOQUEO PUUERTA
FUNZIONAMENTO BLOCCO PORTELLA / FUNCIONAMENTO DO ENCRAVAMENTO DE PAINEL
ZASADA DZIAŁANIA BLOKADY DRZWI ROZDZIELNICY / KAPI KILITLEME
РАБОТА БЛОКИРОВКИ ПРИВОДА-ЛИЦЕВАЯ ПАНЕЛЬ ЗАКРЫТА
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4210 10

A

B

2

1

0.4 Nm

CRACK

CAO

CAC

6 RH 24

5

4

3

2

1

NC

RH 22 NO

RH 21 COM

RH 11 COM

RH 14 NO

RH 12 NC

6
5
4
3
2
1

POSITION 1
POSITION 1
POSITIE 1
POSICIÓN 1
POSIZIONE 1
POSIÇÃO 1
POZYCJA 1
KONUM 1
ПОЛОЖЕНИЕ 1
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CRACK

0.4 Nm

RH12 RH14 RH22 RH24

CAC CAO

Q

RH11 RH21

RH9 RH11 RH19 RH21

CAO CAC

Q

RH8 RH18

UVR ST

N

L

*SE **SE

D-2 C-2

D-1 C-1

6 RH 24

5

4

3

2

1

NC

RH 22 NO

RH 21 COM

RH 11 COM

RH 14 NO

RH 12 NC

CAO CAC

6 5 4 3 2 1

POSITION 2
POSITION 2
POSITIE 2
POSICIÓN 2
POSIZIONE 2
POSIÇÃO 2
POZYCJA 2
KONUM 2
ПОЛОЖЕНИЕ 2


